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VOORWOORD 

Op grote schaal vindt aantasting plaats van stad en land in het kader van herimichting 
en nieuwbouw. Dit is niet alleen in Nederland het geval, maar in alle landen waar arebeo­
logen van de Rijksuniversiteit Groningen werkzaam zijn. Hundeling van krachten en goe­
de structurele voorzieningen zijn een strikte vereiste om de ontwikkelingen voor te zijn. 

Onderzoek en onderwijs zijn de kerntaken van de archeologie bij de RUG. Een deel 
van de onderzoekscapaciteit is gericht op veldwerk: surveys, boorcampagnes en (nood)­
opgravingen. De basis voor dit veldwerk wordt gelegd door een goede infrastructuur van 
de archeologie bi j de R UG, maar zonder financiele, materiele en personele steun van ve­
len is archeologisch onderzoek in deze tijd ondenkbaar. Landeigenaren, gemeentebestu­
ren, bouwbedrijven, amateurarcheologen en sponsors leveren allen op geheel eigen wijze 
een bijdrage in de vorm van medewerking, advies, mankracht, machirres en geld. Een 
blik op de lijst van lezingen, excursies, tentoonstellingen en publikaties leert dat arebeo­
logie maatschappelijk stevig verankerd is. 

'Wijnaldum', m et meer dan duizend vermeldingen in de media, meer dan l 0.000 bezoe­
kers aan de opgraving, vele tieutallen lezingen en excursies en een lange lijst van sponsors 
is daarvan een duidelijk voorbeeld. Zonder de samenwerking met amateurs en vrij­
willigers is 'Wijnaldum' niet te realiseren. Een goede uitvoering van de kerntaken is even­
min mogelijk zonder deze brede inzet. 

In het vededen lieten de eindresultaten van archeologisch onderzoek vaak lang op zich 
wachten. Uitwerking en analyse van opgravingsgegevens vergen nu eenmaal veel tijd. 
Voor een goed contact met allen die bij de archeologische activiteiten van de RUG be­
trokken zijn is spoedige publicatie van de voorlopige resultaten van lapend onderzoek 
echter onontbeerlijk. Daarom is vier jaar geleden gestart met de uitgave van Paleo­
aktueel. Paleo-aktueel is door de bijdragen van vele callega's uit de beroeps- en amateur­
wereld die actief participeren in het Grorringer archeologisch onderzoek, een nuttige 
spiegel van het eerder geschetste beeld. Honderd verschiliende auteurs werkten mee aan 
de 1 30 artikelen in de eerste vier afleveringen. Archeologie leeft in Groningen! 

Tot nu toe was Paleo-aktueel een uitgave van de vakgroep 'Het Biologisch-Archaeolo­
gisch Instituut'. Met ingang van l januari 1 993 zijn de archeologie-sectoren bij de RUG 
samengegaan in een nieuwe vakgroep Archeologie en een Archeologisch Centrum Gro­
ningen. De samenwerking komt in deze uitgave al in beeld. 

Dank zij de medewerking van de a uteurs en het strakke regime van de redaetems Mette 
Bierma en Jurjen Bos is het ook de vierde keer gelukt de artikelen kort te houden en de 
uitgave op tijd uit te brengen. Evenals voorgaande jaren verzorgde Xandra Bardet de 
correcties van de samenvattingen. De vele enthousiaste reacties van instellingen en per­
sonen die betrokken zijn bij het archeologisch onderzoek van de RUG staan borg voor 
voortzetting van Paleo-aktueel. 

Reinder Reinders 
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CORPUS 'FRIESE' RUNENINSCRIPTIES 

Tineke Looijenga 

Ret corpus van de 'Friese' runeninscripties 
met transliteratie en interpretaties is met 
enige regelmaat in verschiliende periodie­
ken gepubliceerd (o.a. Arntz & Zeiss, 1 939; 
Miedema, 1 974; Gijsseling, 1980; Quak, 
1 990). Omdat vooral de laatste jaren nieu­
we gevevens en inzichten over bekende in­
scripties naar voren zijn gebracht en enkele 
nieuwe inscripties zijn gevonden, leek het 
mij nuttig een kort overzicht van de recen­
te stand van zaken te geven. Bij de meeste 
inscripties geef ik een reeds gepubliceerde 
interpretatie; in enkele gevallen (Ferwerd, 
Kantens, Oostum, W esteremden A, Wijnal­
dum A) wijk ik daarvan af en geef een ei­
gen lezing. 

De Friese runen kennen enkele 'eigen' 
ontwikkelingen en variaties. Daarnaast zijn 
er overeenkomsten en verschilien met de 
andere runentradities: de 'Duitse', de En­
gelse en de Scandinavische. Dit heeft onge­
twijfeld te maken met de geografische en 
economische positie van Friesland in de 
vroege middeleeuwen. Opvallend is dat de 
Overgeleverde Friese runeninscnptles 
doorgaans op bijzonder, c.q. kostbaar ma­
teriaal zijn aangebracht en niet op 'gewone' 
gebruiksvoorwerpen, behalve misschien de 
kammen, hoewel je je daarvan kunt afvra­
gen hoe 'gewoon' die waren. 

Interpretaties en vertalingen 

l .  Amay: kam, gekocht in 1 892 van een 
Luikse antiquair door het Museum Curtius 
te Luik. Valgens de antiquair is de kam af­
komstig uit een grafveld bij Amay. Op de 
kam staat eda, -an-stam. Mannelijke per­
soonsnaam, nominatief. 

2. Ferwerd: vindplaats (in 1 9 16) van een
kam f oedraal waarop in runen e en gedeelte­
lijk retrograde tekst em/me uræ/ærui. em 
of me is geschreven ais Binderune (twee 

runen aan elkaar vast) en heeft een andere 
ductus dan uræ. Wat em of me precies be­
tekent is niet eenvoudig vast te stellen. uræ 
is een persoonsnaam, zoals tegenwoordig 
nog te vinden in de plaatsnaam Ureterp. 
Uræ kan de naam van een man zijn, uit 
Germaans *Uraz, of een vrouwennaam, uit 
Germaans *Uro, *Ura. 

3. Hogebeintum: kam, gevonden in een
inhumatiegraf in de terp. Aangezien de 
kam sterk is beschadigd zijn nog slechts 
enkele runen leesbaar. In ded is het werk­
woord 'doen' te herkennen; hier staat de 
verleden tijd enkelvoud: 'deed, maakte'.  

4 .  Kantens: kamfoedraal gevonden in 
1 903 in de wierde. Slechts twee runen staan 
erop: li is wellicht een (wel zeer korte) per­
soonsnaam. Vanwege de ouderdom van de 
kam wordt de inscriptie ais de oudste van 
Friesland beschouwd. 

5. Oostum: twee kamschalen, gevonden
in 1 908 in de wierde. Op beide schalen 
staan runen: kant A: ælb (ab, ob) kabu; 
kant B: deda habuku. 'Ælb' of 'Ab' of 'Ob' 
is een in Binderunen geschreven mono­
gram. Samen vormt deze tekst een heel 
zinnetje: 'Ælb (Ab, Ob) de kam maakte 
voor Habuk'. Het is ook mogelijk te lezen: 
'Ælb. De kam maakte Habuk'. Zelf voel ik 
meer voor de eerste lezing, omdat Ælb 
(Ab, O b), zonder verbuigingsuitgang, in de 
nominatief staat en Habuk (Havik), indien 
opgevat ais vrouwennaam (!) uit Germaans 
*Habuka, met datiefuitgang -u indirect
object is. Opgemerkt dient, dat de b van 
Habuku drie 'buiken' heeft en de h drie 
dwarsstrepen. Deze grafische variaties zijn 
verder nergens aangetroffen. 

6. Toornwerd: kam, gevonden in 1 900 in
de wierde. In runen: kobu, hetgeen bete­
kent 'kam'. Opvallend is, dat hier kobu 
staat tegenover Oostum kabu. Uit de terp 
Elisenhof in Noord-Friesland komt een 
kam m et opschrift kabr 'kam'. De r op h et 

1 27 



f u p o r c g w h n i j j p x s t b e m l TJ d æ a æ 
l 2 3 4 5 6 7 8 9 10  1 1  12 1 3  1 4  1 5  16  1 7  1 8  19  20 21 22 23 24 25 26 

Fig. l .  Het Anglo-Friese runenalfabet. 

eind weerspiegelt een andere ontwikkeling 
in de verbuigingsuitgang; waar het aud­
Fries een -u op het end heeft: ka(m)bu, 
ko(m)bu, staat hier kabr < kambR < Ger­
maans *kambaz. Ka(m)br is de oud-Noord­
se vorm; de kam zal van een 9e- of l Oe­
eeuwse Viking geweest zijn. 

7. Skanomodu is de tekst in runen op een
geslagen solidus en de naam waaronder dit 
voorwerp bekend is. De vindplaats is onbe­
kend. De solidus was in het bezit van de 
Engelse koning George III (tevens keur­
vorst van Hannover, waarbij Dost-Fries­
land hoorde). De taalstand van skanomodu 
wordt algemeen gezien ais Fries (vooral 
vanwege de -a- in s kano- <* skaun- en de 
-u op het eind). De naam betekent 'Schoon­
moed', een persoonsnaam. 

8. Harlingen: een gegoten solidus in 1 846
door het Fries Museum gekocht van een 
Harlinger zilversmid, die de solidus van 
een terparbeider had. In runen de tekst 
hada, een persoonsnaam. Vermoedelijk de 
naam van de muntmeester. 

9. Schweindorf: vindplaats {bij Aurich,
in 1 948) van een gegoten solidus met in­
schrift weladu, een persoonsnaam, nog te­
rug te vinden in 'Wieland'. De iconografie 
van de drie runensolidi stemt treffend 
overeen. 

10 .  Folkestone: vindplaats (in 1 732) van 
een gouden tremissis of shilling met in­
schrift æniwulufu. Helaas is hij in het Brits 
Museum zoek geraakt. Gelukkig dook een 
paar jaar geleden een overeenkomstig au­
thentiek exemplaar in de muntencollectie 
van het Hunterian Museum in Glasgow op, 
afkomstig uit dezelfde mal, met dezelfde 
runeninscriptie. De vertaling is 'eenzame 
wolf', een originele bijnaam! Gezien de 
taalstand is hij eerder Fries (ani < *aun-i-;  
met i-umlaut æni) dan Engels. William 
Hunter (t 1 783) kocht veel 'continentale' 
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munten in, waaronder tremisses . De icono­
grafie is gecopieerd van e en Merovingische 
tremissis uit Zuidwest-Frankrijk. Het aan­
treffen van de æniwulufu-munt in Kent 
sluit een Friese origine zeker niet uit. 

1 1 .  Midlum is de plaats waar in 1 988 een 
zilveren sceat van het Friese type is gevon­
den met de bekende inscriptie æpa. Van 
deze soort zijn vele andere sceattas bekend, 
vooral in Engeland. Æpa is de naam van de 
muntmeester. 

12 .  Hantum is de terp waar 'waarschijn­
lijk' in 1 9 1 4  een plaatje van walvisivoor is 
gevonden. Het is aan alle zijden bekerfd; 
er staan grote cirkels op, die later dan de 
runen zijn aangebracht. De kerven in de 
zijkanten hebben enkele runen doen ver­
dwijnen. Nu is nog te zien: :æhæ:k, dat 
wellicht als æh æk gelezen moet worden: 
'bezit ik'. Op de achterkant van het plaatje 
staat in Romeinse letters ABA te lezen, een 
persoonsnaam. 

1 3 .  Rasquert: vindplaats (in 1 955) van 
een walvisbenen handvat van een minia­
tuurzwaard. Aan beide kanten van het 
handvat kunnen runen ontwaard worden; 
een kant is vermoedelijk afgeschaafd en 
dus is de tekst onleesbaar. Op de 'leesbare' 
zijde staat ekumæditoka, dat gei'nterpre­
teerd kan worden als: ek unmædit oka 'ik, 
de onkwetsbare Oka', een soort wapen­
spreuk wellicht. 

1 4. Arum: terp waar in 1 895 een minia­
tuurzwaardje van taxushout is gevonden. 
Er zijn, behalve runen, enkele omarnenten 
in geritst. De runentekst is edæ:boda. Ver­
schiliende interpretaties zijn mogelijk. 
Wellicht had het zwaardje een functie ais 
rechtssymbool, met navenante tekst: 'op­
roep om de eed af te leggen'. 

1 5 .  Bernsterburen: vindplaats (ro n d 1 880) 
van een walvisbenen staf met T-vormig 
handvat, in zeven stukken gebroken; twee 



Tabel l .  Oud-Friese runeninscripties. 

Naam/vindplaats Datering 

(ca.) 

Amay (Belgie) 575-625 

Ferwerd (Fr.) 500-600 

Hogebeintum (Fr.) 700 

Kantens (Gr.) 400-500 

Oostum (Gr.) 800 

Thornwerd (Gr.) 800 

Skanomodu (Eng.) 550-600 

Harlingen (Fr.) 550-575 

Folkestone (Eng.) 650 

Schweindorf (Did.) 575-600 

Midlum (Fr.) 750 

Hantum (Fr.) 550-650 

Rasquert (Gr.) 800 

Arum (Fr.) 550-650 

Bernsterburen (Fr.) 800 

Westeremden A (Gr.) 800 

Westeremden B (Gr.) 800? 

Britsum (Fr.) 600-800 

Hamwic (Eng.) 650-? 

Wijnaldum A (Fr.) 550 

Wijnaldum B (Fr.) 600 

stukken ontbreken. Ongeveer halverwege 
de staf staat in drie delen een runenin­
scriptie: tuda aludu(awudu)kiusiJU tuda. De 
middelste inscriptie heeft geen woord­
scheidingen, waardoor lezing bemoeilijkt 
wordt. De inscriptie wordt voorafgegaan 
door een schuin streepje, een inschrift­
openend teken. De eerste twee runen van 

Object/ 'fransliteratie 

materiaal 

kam/been e da 

kam/gewei em uræ 

kam/gewei ded : xnli/u 

kam!been li 

kam/gewei A: ælb/ab/ob kabu 

B: deda habulru 

kam/gewei ko b u 

solidus/go ud skanomodu 

solidus/go ud ha da 

solidus/go ud æniwulufu 

solidus/goud weladu 

sceat/zilver æpa 

kerfplaatje/ 

walvisivoor x æhæ k 

zwaardgreep/ 

walvisbeen elrumæditoka 

zwaardje/taxus edæ:boda 

staf/walvisbeen t u da 

aludniduslm/ 

awudniduslm 

t u da 

weefzwaardje/ 

taxushout adugislu me 

gisuhidu 

staafje/taxus ophæmugivedaæmlup 

lwlolrupdunale 

wimovæhpuse 

staafje/taxus poniæberetdud 

//n borodmi liu 

kootbeentje katæ 

amulet/gewei xxzingumgz 
hanger/goud hiwi 

aludu of awudu zijn zeer onduidelijk, dus 
is het eigenlijk niet uit te maken wat er 
precies staat. Beide woorden zijn interpre­
teerbaar. Als ik uitga van awudu lees ik 
'Tuda, een eedhelper kies jij ,  Tuda'; als er 
a lud u staat kan men 'Tuda, de wet van het 
volk kies jij, Tuda' lezen. Beide teksten 
hebben dus betrekking op het rechtswezen. 
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V reemd is de aanwezigheid van twee runen 
die eigenlijk in noordelijker streken thuis­
horen: de k en de s in kius. Beide zijn te­
kens uit het 'jonge futhar k' , een Scandina­
vische variant op het runenschrijfsysteem, 
in gebruik vanaf de 8e eeuw. 

16 .  Westeremden A duidt een weef­
zwaardje van taxushout aan, gevonden in 
de terp van W esteremden in 1 928. Er staan 
twee namen op: adugislu me gisuhidu 

'Adugisl met Gisuhilda'; de eerste is een 
manspersoonsnaam in de nominatief met 
de typische oud-Friese -u uitgang. De 
tweede naam is van een vrouw, ook met 
uitgang -u, maar deze naam staat, vanwege 
h et voorzetsel 'm et' , in de da tie f. 'Met' is 
in Binderunen geschreven ais 'me'; van de 
Il die mogelijk op het eind stond is niets 
(meer) te zien. De h in Gisuhi(l)da heeft 
een dwarsstreep; de -i- in -hida is een i en 
geen l .  Interessant is dat de beide g's met 
de zogenaamde Stemrune weergegeven 
zijn. Deze ornamentale rune kent een in­
ternationale toepassing, maar is multifunc­
tioneel qua klankwaarde: in Seandinavie 
staat hij voor a en h; in Friesland voor de 
g; in Engeland voor de j. 

1 7 .  Westeremden B is de benaming van 
een stukje taxus (ook ijf genoemd) dat in 
1 9 1 7  bij afgraving van de terp werd ge­
vonden. Er staat een voor Friese begrippen 
zeer lange tekst op, zonder woordschei­
dingen. Sommige runen hebben een unieke 
vorm en sommige lijken afkomstig uit het 
Scandinavische 'jonge futhark' . Dat maakt 
interpretatie moeilijk. De eerste lezing en 
duiding: (niet in het overzicht opgenomen) 
ophamu gistanda amlull iwim ost ah tlukn 
iwi osust dukale werd rond 1 930 geprodu­
ceerd en vertaald: 'Tegen Opheim stelde 
zich teweer Hamlet. Voor zijn taxushoutje 
heeft de storm zich gebukt. Dat de storm 
(ook) gaat liggen voor dit taxushoutje'. 
Deze tekst heeft de vorm van een bezwe­
ringsformule met epische inleiding en 
incantatio. De interpretatie werd 'te fanta­
sievol' bevonden en erger nog, de runen­
tekst werd lang voor een mogelijke verval­
sing gehouden. Tot in 1989 een diepgaand 
onderzoek (o.a. door W.A. Casparie van het 
BAl) aantoonde dat er geen redenen waren 
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om aan de echtheid te twijfelen. Er kwam 
ook een nieuwe interpretatie van E. See­
bold: ophæmu giveda æmlull; iwi ok up du­

nale; wimov æh �luse 'bij de heemstede 
blijft het geluk; door/bij de ijf zal dat 
groeien; Wimoed bezit dit'; het taxushoutje 
wordt hier gezien ais bouwoffer. 

1 8 .  Britsum: vindplaats (in 1906) van een 
taxushoutje bij afgravingen. Gezien de 
eigenaardige vormgeving van de runen (in 
drie-,  vier-, vijfdubbelle lijnen geritst) 
denkt men aan een functie van amulet; de 
interpretaties zijn navenant. Bovendien 
komt hier ook weer een bijzondere runen­
vorm voor, reden voor sommige runologen 
om de Friese runen baffling te noemen. De 
hier gegeven 1ezing llon i a beret dud l j n 

borod mi liu uit 1 989 biedt een acceptabele 
oplossing. Vertaling: 'draag altijd dit ta­
xushoutje tegen verlamming; l /n boorde 
mij . Lieuwe'. 

19 .  Hamwic is de naam van een middel­
eeuwse nederzetting bi j Southampton, waar 
in een afvalput een teenkootje van een 
paard is gevonden. Datering is niet goed 
mogelijk. Op het kootje staat katæ 'koot'. 
Deze laconieke mededeling heeft a < Ger­
maans *au, wat typisch voor het oud-Fries 
is. De vorm katæ kan, gezien de uitgang - æ
een accusatief zijn, bedoeld om het object 
in kwestie aan te duiden. 

20. Wijnaldum A is de aanduiding van
een geweipuntje, gevonden in 1 9 1 4  in de 
dorpsterp van Wijnaldum. Op twee kanten 
staan inscripties; een zijde toont duidelijke 
ornamenten: driehoeken, kruizen, vier kan­
ten; een andere zijde heeft een runenin­
scriptie in een cartouche, uitlopend in iets 
wat lijkt op een gestyleerde hertekop. 
Sommige runen zijn in dubbele lijnen ge­
ritst; andere in enkele; een staat op de kop. 
Te onderscheiden valt z ng zz uu ng i zz. 

Het is mogelijk dat hier lnguz bedoeld is, 
wellicht drie keer herhaald (er staat nog 
een drietal runen op het dikke, sterk ver­
weerde, uiteinde van de geweipunt). lnguz 
is de naam van een der Germaanse goden, 
reden om dit voorwerp ais amulet te zien. 

2 1 .  Wijnaldum B is de aanduiding van 
een gouden hanger, gevonden in 1 990. De 
hanger kent soortgenoten uit een vrou-



wengraf (eind 6e eeuw) in Mittelfranken, 
Duitsland. De Wijnaldumer hanger heeft 
op de achterkant een runeninscriptie. De h 
heeft een dwarsstreep, hetgeen bijzonder is 
voor Friese, 'Duitse' en Engelse runenin­
scripties. De w heeft een afwijkende vorm. 
Gelezen kan worden: hiwi, mater familias 
ofwel 'stammoeder'. 

Niet-Fries is de runenbracteaat van Hit­
sum, die Scandinavische import is. Ook 
niet-Fries zou Westeremden C zijn; over 
dit stuk is weinig bekend en het is niet 
toegankelijk voor inspectie. In de Oud­
heidkamer in Dokkum bevindt zich een 
falsificatie: het zgn. benen plaatje uit Jous­
wier. Het botje (schaapsmetatarsus) van 
Doijum is vermoedelijk recent voorzien 
van enkele runen. Uit Eenumerhoogte zou 
een griffelbeentje van een paard komen, 
bekerfd met 'runen'. Er zijn inderdaad 
enige diepe krassen te zien, maar dit is ze­
ker geen serieus te nemen mogelijke ru­
neninscriptie. 

Summary 

An updated summary is given o f the Corpus 
of Frisian Runic lnscriptions. Same new 
readings are proposed by the author (Fer­
werd, Kantens, Oostum, Westeremden A ,  
Wijnaldum A) ,  based on personal inspec­
tion. 
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